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Комитет по ликвидации расовой дискриминации 
114-я сессия  

Женева, 25 ноября — 13 декабря 2024 года 

Пункт 4 предварительной повестки дня 

Рассмотрение докладов, комментариев и информации, 

представленных государствами-участниками  

в соответствии со статьей 9 Конвенции 

  Перечень тем в связи с объединенными двенадцатым–
четырнадцатым периодическими докладами Армении 

  Записка докладчика по стране 

1. Комитет по ликвидации расовой дискриминации на своей семьдесят шестой 

сессии1 постановил, что докладчик по стране будет направлять соответствующему 

государству-участнику краткий перечень тем, призванных определять направление и 

нацеленность диалога между делегацией государства-участника и Комитетом во время 

рассмотрения доклада государства-участника. Настоящий документ содержит 

перечень таких тем. Данный перечень не является исчерпывающим; в ходе диалога 

могут быть затронуты и другие вопросы. Никаких письменных ответов по такому 

перечню тем не требуется. 

  Статистика 

2. Статистические данные о демографическом составе населения, включая такие 

малые этнические группы, как ломы и молокане, с учетом их самоидентификации в 

разбивке по этническому происхождению, языкам, используемым для общения, 

и статусу в качестве мигрантов, беженцев, просителей убежища и лиц без гражданства. 

Экономические и социальные показатели для различных групп населения, 

проживающих на территории государства-участника, в разбивке по этническому или 

национальному происхождению, полу, гендерной принадлежности, инвалидности и 

возрасту. Статистические данные в разбивке по этническому составу лиц, 

содержащихся в местах лишения свободы. 

  Место Конвенции во внутреннем праве, институциональная и директивная 

основа ее осуществления (статьи 2, 4, 5 и 6) 

3. Меры, принятые для согласования внутренней правовой базы с положениями 

Конвенции, и обновленная информацию о применении Конвенции в национальных 

судах. 

4. Информация о выполнении и воздействии Национальной стратегии по защите 

прав человека и вытекающего из нее плана действий на 2020–2022 годы, а также о 

мерах по принятию всеобъемлющей стратегии и национального плана действий по 

борьбе с расизмом, расовой дискриминацией и связанной с ними нетерпимостью. 

  

 1 A/65/18, п. 85. 
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Обновленная информация о принятии проекта закона о национальных меньшинствах 

и проекта закона об обеспечении равенства. 

5. Информация о мерах, принятых для установления всеобъемлющего 

антидискриминационного законодательства, включающего определение прямой и 

косвенной дискриминации и запрещающего расовую дискриминацию, в соответствии 

со статьями 1, 2 и 4 Конвенции.  

6. Информация о мандате и деятельности Управления Защитника прав человека в 

области борьбы с расовой дискриминацией, а также о выделении достаточных 

людских, финансовых и технических ресурсов, позволяющих этому Управлению 

полностью и эффективно выполнять свой мандат. 

  Ненавистнические высказывания расистского толка и преступления на почве 

расовой ненависти 

7. Информация о мерах, принятых для разработки и установления 

законодательства, криминализирующего организации, поощряющие расовую 

дискриминацию и подстрекающие к ней и участие в таких организациях, 

в соответствии со статьей 4 b) Конвенции. 

8. Информация о делах, зарегистрированных в судах или любых других 

национальных учреждениях, в частности о тех из них, в которых сделаны ссылки на 

Уголовный кодекс или Уголовно-процессуальный кодекс, включая акты расовой 

дискриминации, ненавистнические высказывания расистского толка или 

преступления на почве расовой ненависти, в том числе в Интернете и через средства 

массовой информации, а также о числе расследований, судебных преследований и 

осуждений виновных. Обновленная и подробная информация о деле «Духов Хаястян».  

9. Обновленная информация о бремени доказывания в делах, связанных с расовой 

дискриминацией, ненавистническими высказываниями расистского толка или 

преступлениями на почве расовой ненависти. 

10. Информация о мандате Национальной службы безопасности. 

11. Информация о мерах, принятых для борьбы с ненавистническими 

высказываниями расистского толка, в том числе в политическом дискурсе, средствах 

массовой информации и Интернете. Информация о выполнении и воздействии 

Стратегии реформы полиции и плана действий на 2020–2022 годы. Конкретные меры, 

которые были приняты или предусмотрены для обеспечения того, чтобы сотрудники 

полиции и других правоохранительных органов не участвовали в расовой 

дискриминации, включая расово мотивированные насилие и практику, которая 

равносильна расовому профилированию. Статистические данные и обновленная 

информация о случаях насилия на расовой почве и практике, которая равносильна 

расовому профилированию, зарегистрированных в Отделе внутренней безопасности и 

борьбы с коррупцией. 

  Положение этнических и этнорелигиозных групп (статьи 2, 5 и 6) 

12. Меры, принятые или предусмотренные для обеспечения полного и равного 

осуществления гражданских и политических прав всеми этническими и 

этнорелигиозными группами, в частности прав на свободу мнений, их выражения, 

мирных собраний и ассоциации. Меры, принятые для обеспечения эффективного 

участия и представительства всех этнических и этнорелигиозных групп в 

общественной и политической жизни, в том числе в работе государственных 

учреждений, правоохранительных и судебных органов. 

13. Меры, принятые для гарантирования полного и равного осуществления 

экономических, социальных и культурных прав всеми этническими и 

этнорелигиозными группами, в частности для их доступа к образованию, адекватному 

жилью, здравоохранению и трудоустройству. Меры, принятые для обеспечения 

доступа представителей всех этнических групп к высококачественному образованию 

на официальных языках и языках меньшинств на всех уровнях. 
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14. Подробная информация о мерах, принятых для защиты женщин, 

принадлежащих ко всем этническим и этнорелигиозным группам, от всех форм 

гендерного насилия, с целью расследования сообщений о случаях гендерного насилия, 

преследования виновных и возмещения ущерба потерпевшим. 

  Положение мигрантов, беженцев, просителей убежища, внутренне 

перемещенных лиц и лиц без гражданства (статьи 2 и 5) 

15. Меры, принятые для защиты мигрантов, беженцев, просителей убежища, лиц 

без гражданства и внутренне перемещенных лиц и обеспечения их доступа к 

здравоохранению, трудоустройству, образованию и базовым услугам. 

16. Обновленная информация о мерах, принятых для предотвращения 

безгражданства и защиты апатридов, включая обновленные статистические данные о 

лицах без гражданства и тех, кто находится под угрозой безгражданства, в частности 

среди внутренне перемещенных лиц. Статистические данные о показателях 

регистрации рождений и выдаче удостоверений личности, в частности среди таких 

групп населения, находящихся в уязвимом положении, как внутренне перемещенные 

лица. 

  Правосудие переходного периода (статья 6) 

17. Меры, принятые для обеспечения значимого и эффективного участия 

представителей всех этнических и этнорелигиозных групп в процессах правосудия 

переходного периода. 

18. Информация о мерах, принятых для поиска безвестно отсутствующих лиц, в том 

числе о принятии закона о безвестно отсутствующих лицах.  

19. Информация о мерах, принятых для охраны и восстановления объектов 

культурного наследия, принадлежащих всем этническим и этнорелигиозным группам. 

  Просвещение в области прав человека в целях борьбы с предрассудками 

и нетерпимостью (статья 7) 

20. Информация о принятых мерах по развитию образования в области прав 

человека, в том числе с целью борьбы с расовой дискриминацией, во всех школьных 

программах, университетских программах и программах подготовки учителей, а также 

о принятых мерах по повышению осведомленности широкой общественности, 

государственных служащих, сотрудников правоохранительных и судебных органов о 

важности этнического, этнорелигиозного и культурного разнообразия, а также 

терпимости. 
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